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I osa. Juhendid Pakkujatele

1. Pakkumuse esitamise põhinõuded
1.1. Pakkumuse esitamise ettepanek
Eesti Energia AS (edaspidi ka EE) kutsub Teid (edaspidi Pakkuja) osa võtma lihthanke „Raamlepingu sõlmimine patareide ja väikeakude ostmiseks“ (edaspidi Hange), hanke viitenumber ER-5823, hankemenetlusest kooskõlas hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustega. 
Hankijaks käesolevas hankemenetluses on Enefit Solutions AS (edaspidi Hankija).
Hankemenetluse läbiviijaks on Eesti Energia AS hanketeenistus ja hange viiakse läbi elektroonilise hankena Eesti Energia AS hangete keskkonnas.
Hanke eesmärgiks on sõlmida raamleping patareide ja väikeakude ostmiseks. Raamleping sõlmitakse ühe pakkujaga. 
Raamlepingu kehtivusaeg: kuni 30.04.2018 pikendusõigusega 1 aastaks.
Hanke eeldatav maksumus on kuni 3000 eurot.
Hanke ese: patareide ja väikeakude ostmine. 
Patareide ja väikeakude (edaspidi Kaup) spetsifikatsioon eeldatavate kogustega üheks aastaks on toodud hankedokumentide Lisas 2.1. Tellija jätab endale õiguse muuta hankespetsifikatsioonis toodud kauba koguseid kuni 40% vähenemise/suurenemise suunas olenevalt kujunevast tootmisvajadusest.
1.2. Seletused hankedokumentide kohta
	1.2.1. Elektrooniline juurdepääs hanketeabele ja hankedokumentidele on EE hangete keskkonnas www.energia.ee/hanked 


1.2.2. Hankija vastab Pakkujate poolt esitatud küsimustele elektrooniliselt EE hangete keskkonna kaudu 3 (kolme) tööpäeva jooksul.

1.2.3. Hankija ei vastuta EE hangete keskkonna töös temast sõltumatute tehniliste tõrgete või katkestuste eest.

1.2.4. Hankijal on õigus pikendada pakkumuste esitamise tähtaega, muuta ja täiendada hankedokumente enne pakkumuste esitamise tähtaega.

1.2.5. Hankija ei vastuta nimetatud muutmisega Pakkujatele tekitatud täiendavate kulude eest.
1.2.6. Hankija kontaktisik, kelle käest saab lisainfot hanke kohta: Eesti Energia AS-i hanketeenistuse hankespetsialist Igor Sapjorov, telefon +372 71 66 718, e-posti aadress igor.sapjorov@energia.ee
1.3. Pakkumuste vormistamine ja esitamine
1.3.1. Pakkumused esitatakse EE hangete keskkonnas aadressil: hankepakkumused@energia.ee
1.3.2. Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17.04.2017 kell 11:00

1.3.3. Pakkujad peavad e-kirja Subject´i real märkima sulgudes: (ER-5823). Pakkumuse esitamisel on dokumendi mahu piirang kuni 7MB – see on ühe vastuvõetava e-kirja maksimaalne suurus. Nimetatud mahu ületamise korral võib esitada pakkumuse mitmes e-kirjas.

1.3.4. Laekunud pakkumused registreeritakse automaatselt juhul, kui korrektselt vormistatud pakkumus on saabunud õigel ajal ja e-kirja Subject´i real on märgitud (ER-5823). Pakkumus tuleb esitada piisava ajavaruga. Pakkumust, mis on laekunud tähtaja möödumisel või mis on vormistatud ebakorrektselt. Näiteks kui Subject´i real puudub (ER-5823), pakkumust ei avata ning lükatakse tagasi. Pakkumuse õigeaegse esitamise eest vastutab Pakkuja.

1.3.5. Pakkumuse esitamisel kinnitab Pakkuja, et ta võtab üle kõik hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimused ning pakub Kauba tarnimist kooskõlas sätestatud tingimustega ja hanke tehnilise kirjeldusega.

1.3.6. Pakkumus peab vastama alljärgnevatele vormi- ja sisu nõuetele: pakkumus tuleb esitada Hankija poolt nõutud Pakkumuse vormis (hankedokumentide Lisa 1); pakkumuse maksumus tuleb esitada Hankija poolt nõutud pakkumuse maksumuse vormil (hankedokumentide Lisa 2.1); Pakkuja kohustub esitama Hankija poolt nõutud dokumendid ja kinnituskirjad. 
1.3.7. Pakkuja esitab järgmised dokumendid:
(1) LISA 1 (Pakkumuse vorm) 
(2) LISA 2.1 (Maksumuse vorm);
(3) Kinnituse, et Pakkuja ei ole pankrotis või likvideerimisel, tema äritegevus ei ole peatatud, tema suhtes ei ole algatatud sundlikvideerimine või tema ei ole muus sellesarnases seisukorras tema asukohamaa seaduse kohaselt;
(4) Maksu- ja Tolliameti või Pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi maksuvõlgade puudumise kohta hankemenetluse algamise päeva seisuga (vastavalt hankedokumentide p. 8.1.3);
1.3.8. Pakkumus peab olema Pakkuja volitatud esindaja poolt allkirjastatud. Juhul, kui pakkumuse allkirjastab isik, kes ei oma seadusest tulenevalt Pakkuja esindamise õigust, esitab Pakkuja koos pakkumusega allkirjastava isiku volitusi tõendava dokumendi (volikirja). 
1.3.9. Kõik pakkumuse koostamise ja esitamisega kaasnevad kulud kannab Pakkuja. 

1.3.10. Osaliste pakkumuste esitamine hanke osa sees ei ole lubatud.

1.3.11. Alternatiivsete ja tingimuslike pakkumuste esitamine ei ole lubatud.
1.3.12. Pakkumus peab kehtima 60 (kuuskümmend) kalendripäeva pakkumuste esitamise tähtpäevast arvates.

1.4. Pakkumuste avamine

1.4.1. Pakkumuste avamine toimub EE hangete keskkonnas aadressil: hankepakkumused@energia.ee, Pakkumuste avamise kuupäev ja kellaaeg: 17.04.2017 kell 11:00

1.4.2. Pakkumuste avamisel avatakse need pakkumused, mis on esitatud õigeaegselt EE hangete keskkonnas.

1.4.3. Pakkumuste avamisel Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hanketeates ja hankedokumentides nõutud dokumentide loetelule ning koostab pakkumuste avamise protokolli, kuhu kantakse Pakkujate nimed, äriregistrikoodid ja pakkumuste maksumused.
2. Pakkumuse maksumuse esitamine
2.1. Pakkuja esitab oma pakkumuse (Lisa 1) vastavalt maksumuse vormile Lisa 2.1. Pakkumuse maksumuse vorm on pakkumuse kohustuslik osa.
2.2. Hankija sõlmib eduka pakkujaga raamlepingu.
2.3. Pakkuja poolt pakutav Kauba hind on hind Hankija laos. Kauba hind peab sisaldama Kauba maksumust, taara maksumust, tarnemaksumust ja kõiki teisi võimalikke müüja kulusid kuni kauba üleandmiseni Ostjale.
2.4. Pakkumuse maksumus esitatakse Hankija laos eurodes ilma käibemaksuta tarnetingimusel DDP INCОTERMS-2010 Ida-Virumaa, Eesti.

3. Pakkumuste muutmine ja tagasivõtmine

3.1. Pakkuja võib oma pakkumust muuta, esitades uue pakkumuse või pakkumuse tagasi võtta, esitades Hankijale sellekohase teate enne pakkumuse esitamise tähtaega aadressile hankepakkumused@energia.ee 
4. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

Käesoleva hankemenetluse korraldamisel kontrollib Hankija Pakkujate (edaspidi Pakkuja) individuaalse, majandusliku ja finantsseisundi ning tehnilise ja kutsealase pädevuse vastavust hanketeates ja hankedokumentides esitatud kvalifitseerimise tingimustele.

4.1. Pakkuja individuaalne seisund:

4.1.1. Pakkuja on registreeritud oma asukohamaa äriregistris või muus sarnases registris, kui see tuleneb Pakkuja asukohamaa seadustest. Pakkuja, kes peab oma asukohamaa seaduste kohaselt olema registreeritud äriregistris või muus sarnases registris, esitab sellekohase kehtiva registritunnistuse või kehtiva koopia vastavast registritunnistusest. Eestis registreeritud Pakkuja andmeid kontrollib Hankija ise.

4.1.2. Pakkuja ei ole pankrotis või likvideerimisel, tema äritegevus ei ole peatatud, tema suhtes ei ole algatatud sundlikvideerimine või tema ei ole muus sellesarnases seisukorras tema asukohamaa seaduse kohaselt. Pakkuja esitab kinnituse vastavate asjaolude puudumise kohta.

4.1.3. Pakkuja on täitnud kõik oma kohustused riiklike maksude tasumisel ja tal puuduvad maksuvõlgnevused hankemenetluse algamise päeva seisuga. Pakkuja esitab Maksu- ja Tolliameti või Pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi maksuvõlgade puudumise kohta hankemenetluse algamise päeva seisuga.

4.2. Pakkuja tehniline ja kutsealane pÄdevus:

4.2.1. Pakkuja peab omama esindust ja Kauba ladu Eestis.

4.2.2. Pakkuja peab olema Kauba tootja või tegutsenud Eestis Kauba vahendajana või edasimüüjana vähemalt 3 aastat.
4.2.3. Pakkuja esitab kinnituse pakutavale Kaubale kvaliteedisertifikaatide olemasolu kohta.
4.2.4. Pakkujal peab olema valmidus pakkuda Kauba riiuldamise teenust s.h.: 
hankija ladude varustamine Kauba ja kogumiskonteineritega, Kauba säilitusaja kontrollimine, inventuuri läbiviimine ning utiliseerimine vastavalt Kauba riiuldamisteenuse osutamise põhimõtetele. Pakkuja on kohustatud pakkuma Hankijale Kauba riiuldamisteenust alljärgnevates Hankija ladudes (ladude asukohad p.4.2.5.). 

Pakkuja kohustub tagama Hankija ladudes (ladude asukohad p.4.2.5.) Kauba minimaalsed kogused, mis on kajastatud Lisas 2.1.tulbas Laovajadus. 
Kaupa hoitakse Hankija laos Hankija vastutaval hoiul. Hankija kohustub tagama Kauba hoidmiseks ettenähtud hoiutingimused. Pakkuja kohustub iga lõppeva kalendrikvartali viimasel nädalal tegema Kauba riiuliseisu muutumise kohta inventuuri  ja vormistama Hankija poolt kasutusesse võetud Kauba kohta arve. Kauba omandiõigus läheb Kaubale üle peale Kauba eest arve tasumist. Hankija kohustub tagama Pakkuja esindajale igakordselt juurdepääsu ladudele inventuuri läbiviimiseks. Pakkuja kohustub jälgima riiuldamisteenuse käigus pakutava Kauba „parim enne“ tähtaega ja tagama et riiuldamisteenuse käigus pakutav Kaup vastaks igal ajahetkel „parim enne“ tähtajale ja ei ületaks seda.  Hankijal ja pakkujal on õigus teha igal ajahetkel ettepanekuid Kauba koguste muutmise kohta teavitades sellest teist poolt kirjalikult. 

4.2.5. Pakkujal peab olema valmisolek järgmiseid ladusid teenindada: 
Malmi 8, Jõhvi, Ida-Virumaa, Eesti;

Keskterritoorium, Auvere, Vaivara vald, Ida-Virumaa, Eesti;

Elektrijaama tee 59, Narva, Ida-Virumaa, Eesti.
4.2.6. Pakkuja, kes tegutseb Kauba tootja vahendajana või edasimüüjana, omab tellitava Kauba tarnimist kinnitavaid dokumente (volikirja või kinnituse või lepingu jms ärakiri).

4.3. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

4.3.1. Kvalifitseeritakse Pakkujad, kes on esitanud kõik hanketeates ja hankedokumentides nimetatud dokumendid ja teabe, ning kes vastavad kvalifitseerimise tingimustele.

4.3.2. Pakkuja jäetakse kvalifitseerimata, kui ta ei vasta ülal nimetatud kvalifitseerimise tingimustele. Kvalifitseerimata jäetud Pakkuja ei osale edasises hankemenetluses.
4.3.3. Hankijal on õigus kontrollida Pakkuja kvalifikatsiooni kogu hankemenetluse vältel, ja kui talle saab teatavaks asjaolu, et Pakkuja majanduslik ja finantsseisund või tehniline ja kutsealane pädevus ei vasta hanketeates ja hankedokumentides esitatud kvalifitseerimise tingimustele, teha uus otsus Pakkuja kvalifitseerimise kohta ning jätta Pakkuja kvalifitseerimata.
4.3.4. Hankija võib nõuda Pakkujalt kvalifikatsiooni tõendamiseks esitatud dokumentide sisu selgitamist või selgitamist võimaldavate andmete või dokumentide esitamist.

4.3.5. Kui Pakkuja on jätnud esitamata hanketeates ja hankedokumentides nõutud kvalifikatsiooni tõendava dokumendi või Pakkuja ei esita Hankija nõudmisel kvalifikatsiooni tõendamiseks esitatud dokumentide sisu kohta selgitust või selgitamist võimaldavaid andmeid või dokumenti ja need andmed või dokumendid ei ole Hankijale oluliste kulutusteta andmekogus olevate avalike andmete põhjal kättesaadavad, jätab Hankija Pakkuja kvalifitseerimata.

4.3.6. Hankija kontrollib pärast pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse tegemist ja enne hankelepingu sõlmimist maksuvõla puudumist (vastavalt hankedokumentide p. 8.1.2). Kui ilmneb, et Pakkujal on nimetatud päeval maksuvõlg, ei sõlmi Hankija selle Pakkujaga hankelepingut ja kõrvaldab ta hankemenetlusest.
5. Pakkumuste vastavuse kontrollimine
5.1. Pakkumuste vastavuse kontrollimine

5.1.1. Hankija kontrollib kvalifitseeritud Pakkujate esitatud pakkumuste vastavust hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustele.

6. Pakkumuste vastavaks tunnistamine või tagasilükkamine

6.1. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide hankedokumentides esitatud tingimuste ja nõuetega. Hankekomisjon võib sellest teha erandeid vaid seadusega ettenähtud juhtumitel.

6.2. Pakkumus lükatakse tagasi, kui pakkumus ei vasta hankedokumentides esitatud tingimustele ja nõuetele, Pakkuja on esitanud valeandmeid või muud oluliselt eksitavat teavet Kauba või Kauba maksumuse kohta.

6.3. Hankijal on õigus pöörduda Pakkuja poole e-posti teel ja saada täiendavaid selgitusi tema pakkumuse, s.h. pakutud hindade kohta. Kui pakkuja ei ole esitanud põhjendatud selgitusi Hankijale 3 (kolme) tööpäeva jooksul, on Hankijal õigus vastav pakkumus tagasi lükata. Pakkuja, kelle pakkumus on tagasi lükatud, ei osale edasises hankemenetluses.

6.4. Hankijal on õigus kõik pakkumused tagasi lükata järgnevatel juhtudel: 

6.4.1. kui ükski esitatud pakkumistest ei vasta hankedokumentides toodud tingimustele; 

6.4.2. kui hanke väljakuulutamisel esinenud asjaolud on oluliselt muutunud ning hankelepingu täitmine on muutunud Hankija jaoks võimatuks või ebaotstarbekaks;

6.4.3. kui vastavaks tunnistatud pakkumusi on vähem kui 3 (kolm).

7. Pakkumuste hindamine
7.1. Pakkumuste hindamine

7.1.1. Hankija koostab pakkujate poolt esitatud pakkumuste Maksumuse vormi koondmaksumuste põhjal pakkumuste paremusjärjestuse hanke positsioonide kaupa. Pakkumuste paremusjärjestuse (hindamiskriteerium: madalaim hind) alusel sõlmib Hankija eduka pakkujaga raamlepingu.
8. Pakkujate hankemenetlusest kõrvaldamine. 
8.1. Hankija ei sõlmi raamlepingut ja kõrvaldab hankemenetlusest Pakkuja:
8.1.1. kes on pankrotis või likvideerimisel, kelle äritegevus on peatatud, kelle suhtes on algatatud sundlikvideerimine või kes on muus sellesarnases seisukorras tema asukohamaa seaduse kohaselt;

8.1.2. kellel on õigusaktidest tulenevate riiklike maksude võlg või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intress (edaspidi maksuvõlg) või maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks perioodiks kui kuus kuud arvates hankemenetluse algamise päevast, välja arvatud juhul, kui maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses tagatud. Riiklike maksude võlaks loetakse Pakkuja poolt tähtpäevaks tasumata riiklike maksude ja tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intressi võlga, mis ületab 100 eurot.

8.2. Hankijal on õigus kõrvaldada Pakkuja hankemenetluselt juhul, kui:

8.2.1. Pakkuja on esitanud valeandmeid või muud ebatäpseid andmeid sisaldavat teavet või võltsdokumente;

8.2.2. Pakkuja ei ole täitnud dokumentide „Eetikanõuded Eesti Energia lepingupartneritele“ ja/või „Töötervishoiu ja tööohutuse nõuded Eesti Energia lepingupartnerile” nõudeid;

8.2.3. Pakkuja, kelle juhtorgani liikmele või tegevjuhile on karistusseadustiku § 298 või § 394 või § 400 alusel esitatud kahtlustus (kõrvaldatakse kuni kahtlustuse ära langemiseni või kuni määratava karistuse kustumiseni);

8.2.4. Pakkuja ei ole esitanud osaliselt või täielikult Hankija nõutud teavet ja/või dokumente;

8.2.5. Pakkuja kutsus oma pakkumuse tagasi või keeldus sellest pärast hanketeates ja/või hankedokumentides kehtestatud pakkumuste esitamise tähtaja möödumist;

8.2.6. Viimase 12 kuu jooksul rikkus Pakkuja Hankijaga sõlmitud lepingut niiviisi, et Hankija pidi nõudma lepingu tingimuste mittetäitmise eest leppetrahvi tasumist või kasutama VÕS § 101 lg 1 sätestatud õiguskaitsevahendeid;

8.2.7. Pakkuja ja Hankija vahel käib vaidlus lepingu olulise rikkumise üle.

9. Pakkujate teavitamine
9.1.1. Hankija koostab pakkumuste avamise protokolli, milles märgitakse pakkujate nimed, Äriregistri koodid ja esitatud pakkumuste maksumused. Hankija saadab pakkumuste avamise protokolli kõigile Pakkujatele (3) kolme tööpäeva jooksul pakkumuste avamisest arvates.
10. Raamlepingu sõlmimine

10.1. Raamlepingu sõlmimine

10.1.1. Raamleping sõlmitakse Enefit Solutions AS-ga.
10.1.2. Hankele parima pakkumuse esitanud Pakkuja peab 7 (seitsme) kalendripäeva jooksul pärast vastavasisulise teate kättesaamist sõlmima Hankijaga raamlepingu vastavalt lisatud raamlepingu vormile (Lisa 2). Kui Pakkuja keeldus raamlepingu sõlmimisest, võib hankelepingu sõlmida pakkumuste pingereas paremuselt järgmise Pakkujaga.

10.1.3. Hankedokumendid ja pakkumus on edaspidi raamlepingu lahutamatud osad sõltumata sellest, kas hankedokumendid ja pakkumus on raamlepingus selle osadena märgitud või mitte. Samas nende vastuolu korral kohaldatakse järjekorras esmalt raamlepingu tingimusi, siis hankedokumentide tingimusi, seejärel raamlepingu muude lisade tingimusi ja viimasena pakkumuse tingimusi.

10.1.4. Hankija kontrollib enne raamlepingu sõlmimist edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud Pakkujate maksuvõlgade puudumist.

10.1.5. Ostja kohustub vastuvõetud kauba eest tasuma 35(95)* kalendripäeva jooksul arve kättesaamise päevast arvates. 

*95 kalendripäevase maksetähtaja rakendamiseks on Pakkujal võimalus liituda Eesti Energia kontserni võtmetarnija faktooringprogrammiga. 
Tutvuda faktooringprogrammiga võib leheküljel

http://www1.energia.ee/Hankekonkursid.nsf/vwFaktooring/1?OpenDocument
II osa. Tehniline kirjeldus 

11. Tehnilised tingimused
11.1. Hankele esitatavad tingimused

11.1.1. Tellitavale Kaubale esitatavad nõuded:
Kaup tuleb tarnida lepingu perioodi jooksul raamlepingus sätestatud tingimuste alusel.

Kauba kvaliteet peab vastama tehnilistele tingimustele, mis on näidatud käesolevas hankedokumendis. 

Kauba tarnimisel ostja lattu tuleb Tellija nõudmisel esitada Kauba kvaliteeti tõendav sertifikaat ja ohutuskaart.
11.1.2. Hankija tarnekohtadeks on alljärgnevad laod:

Malmi 8, Jõhvi, Ida-Virumaa, Eesti; 

Keskterritoorium, Auvere, Vaivara vald, Ida-Virumaa, Eesti;

Elektrijaama tee 59, Narva, Ida-Virumaa, Eesti.
11.1.3. Pakkuja esitab kinnituse, et nõustub muutma hankespetsifikatsioonis toodud kauba koguseid kuni 40% vähenemise/suurenemise suunas olenevalt kujunevast tootmisvajadusest.

III osa. Hankedokumentide lisad

Lisad on hankedokumentide lahutamatud osad.

Hankedokumentidele on lisatud järgmised lisad:

Lisa 1.

Pakkumuse vorm

Lisa 2.

Raamleping
Lisa 2.1. 
Maksumuse vorm (sõlmitava raamlepingu Lisa 2)
Lisa 3.

Eetikanõuded Eesti Energia lepingupartneritele
Lisa 4.

Töötervishoiu ja tööohutuse nõuded Eesti Energia lepingupartneritele
12. Lisa 1 (Pakkumuse vorm)
PAKKUMUS
hankemenetlusel osalemiseks

hanke nimetus: „Raamlepingu sõlmimine patareide ja väikeakude ostmiseks“, hanke viitenumber (ER-5823)
Pakkuja ____________________________________________________________________





pakkuja nimi ja reg kood

Kellele: Enefit Solutions AS

· Tutvunud hanketeatega ja hankedokumentidega, kinnitame, et oleme nõus korraldatava hanke hankemenetluse tingimustega ning aktsepteerime neid ja raamlepingu tingimusi, vastutame kohustuste nõuetekohase ja õigeaegse täitmise eest, arvestame meie pakkumuse mahtudesse ka selliseid töid, mis ei ole kirjeldatud hankedokumentides, kuid on vajalikud antud hanke nõuetekohaseks täitmiseks, ning pakume kauba tarnimist kooskõlas hankedokumentides esitatud tingimustega ja tehnilise kirjeldusega.
· Kui meie esitatud pakkumus tunnistatakse edukaks, kohustume vastavasisulise teate saamisest sõlmima 7 (seitsme) kalendripäeva jooksul raamlepingu täies vastavuses raamlepingus esitatud tingimustega (hankedokumentide lisa 2). 

· Meie pakkumus on jõus 60 (kuuskümmend) kalendripäeva pakkumuste esitamise tähtpäevast arvates.
· Pakkuja kinnitab, et omab esindust ja Kauba ladu Eestis.

· Pakkuja kinnitab, et on Kauba tootja või tegutsenud Eestis Kauba vahendajana või edasimüüjana vähemalt 3 aastat.

· Pakkuja kinnitab, et pakutaval Kaubal on olemas kvaliteedisertifikaadid ja ohutuskaardid konkursil osalevatele patareidele ja väikeakudele.
· Pakkuja kinnitab, et omab valmidust pakkuda Kauba riiuldamise teenust vastavalt Hankija poolt kirjeldatud „Kauba riiuldamise teenuse osutamise“ põhimõtetele vastavalt hankedokumendi p.4.2.4.

· Pakkuja kinnitab, et tal on valmisolek tarneks igasse tarnepunkti:

Malmi 8, Jõhvi, Ida-Virumaa, Eesti;

Keskterritoorium, Auvere, Vaivara vald, Ida-Virumaa, Eesti;

Elektrijaama tee 59, Narva, Ida-Virumaa, Eesti.
· Pakkuja kinnitab, et nõustub muutma hankespetsifikatsioonis toodud kauba koguseid kuni 40% vähenemise/suurenemise suunas olenevalt kujunevast tootmisvajadusest.

· Pakkuja kinnitab, et ta on tutvunud dokumendiga „Eetikanõuded Eesti Energia lepingupartneritele“ (hankedokumentide lisa 3) ja Töötervishoiu ja tööohutuse nõuded Eesti Energia lepingupartnerile (hankedokumentide lisa 4) ning aktsepteerib selle tingimusi.

Allkiri 

________________________


"____"_____________201_ . a

(nimi, perenimi, ametikoht, allkiri)

* Volitatud esindaja lisab volikirja
13.  Lisa 2 (Raamlepingu vorm)
MÜÜGI RAAMLEPING 

nr [     ] (Ostja nr)

Sõlmitud [     ]
[     ] (edaspidi Müüja), 

ja

Enefit Solutions AS (edaspidi Ostja), 

sõlmisid käesoleva müügilepingu alljärgnevas:

1. Üldsätted

1.1. Käesolev kauba müügi raamleping sõlmitakse p.-s 2.1. nimetatud Kaupade ostmiseks Ostja igakordse tellimuse alusel Ostja poolt igakordses tellimuses määratud kogustes raamlepinguga määratud sihtkohta. 
1.2. Käesoleva müügi raamlepingu lahutamatuks osaks on Eesti Energia AS müügilepingu üldtingimused (24.03.2016). Üldtingimused on kõikide p-is 6 nimetatud lisade suhtes ülimuslikud. Pooled kinnitavad, et on müügi üldtingimustega tutvunud. Igale igakordsele Ostja tellimusele laienevad müügilepingu üldtingimuste sätted, üldtingimuste kohaldamisel tõlgendatakse iga terviklikuna edastatud Ostja tellimust müügilepingu üldtingimustes määratletud eraldiseisva lepinguna (üldtingimustes „Leping“).
1.3. Ostja poolt käesoleva kauba müügi raamlepinguga kooskõlas olev igakordne tellimus loetakse Müüja poolt aktsepteerituks tellimuse saamise hetkel.

1.4. Leping kehtib alates [     ] kuni [     ]. Ostja võib Lepingut pikendada ühe kalendriaasta võrra üks kord, teatades pikendamisest ette vähemalt 1 kuu enne Lepingu lõppemist.
1.5. Müüja esitab arved digitaalselt aadressil:ESinvoices@enefit.com. Pakkuja kohustub iga lõppeva kalendrikvartali viimasel nädalal tegema Kauba riiuliseisu muutumise kohta inventuuri  ja vormistama Hankija poolt kasutusesse võetud Kauba kohta arve. Kauba omandiõigus läheb Kaubale üle peale Kauba eest arve tasumist.  
2. Lepingu objekt 
2.1. Müüja tagab käesoleva Lepinguga alljärgnevate kaupade ja toodete hinna- ja tarnetingimused Ostjale (edaspidi nimetatud Kaup):
	Nimetus
	Hind

	 [     ]
	 [     ]


3. Kauba üleandmine-vastuvõtmine 
3.1. Kauba tarnekohad on DDP:

Malmi 8, Jõhvi, Ida-Virumaa, Eesti;

Keskterritoorium, Auvere, Vaivara vald, Ida-Virumaa, Eesti;

Elektrijaama tee 59, Narva, Ida-Virumaa, Eesti.
4. Garantii
4.1. Müüja annab Kaubale garantii [     ].

5. Kontaktisikud

5.1. Ostja kontaktisikuks on: [     ], e-mail [     ].

5.2. Müüja kontaktisikuks on: [     ], e-mail [     ].

6. Lisad

6.1. Lepingule on lisatud järgnevad lisad:
Ostja pakkumise kutse dokumendid (hankedokumendid);
Müüja hinnapakkumus;
	Müüja:

[     ]
Registrikood: [     ]
Postiaadress: [     ]
Tel [     ]; faks [     ]
	Ostja:

Enefit Solutions AS 

Registrikood 10633284 

Postiaadress: Malmi 8, 41537 Jõhvi 

Tel 71 66 702; faks: 71 66 790 

	…………………………..

[     ]


Juhatuse liige
	………………………….. 

[     ]
Juhatuse liige


LISA 2
KINNITATUD 

Juhatuse liikme 24.03.2016 

käskkirjaga nr KA-JUH-8-78 

Eesti Energia AS-i ja kontserni ettevõtjate müügilepingu üldtingimused

1. ÜLDSÄTTED JA MÕISTED 
1.1. Käesolevate müügilepingu üldtingimustega (edaspidi Üldtingimused) on kindlaks määratud müügitingimused ostja (edaspidi nimetatud Ostja) ja müüja vahel (edaspidi nimetatud Müüja). Ostjat ja Müüjat nimetakse Üldtingimustes edaspidi Pool või koos Pooled. 

1.2. Üldtingimused on Müüja ja Ostja vahel sõlmitava müügilepingu (edaspidi nimetatud Leping) lahutamatuks lisaks. Üldtingimusi ja Lepingut koos nimetatakse edaspidi Müügileping. 

1.3. Müügilepingu dokumentideks on Leping koos Üldtingimustega, kõigi lisade ning kõikide Lepingusse ja/või selle lisadesse tehtavate kirjalike muudatuste ja täiendustega, millele on alla kirjutanud mõlema Poole volitatud esindajad. 

1.4. Müügilepingus määratakse kindlaks Müüja poolt müüdav asi (edaspidi nimetatud Kaup), samuti kauba omadused, kvaliteet, pakend, hind, ettemaksu olemasolul selle suurus, üleandmise tingimused ja tähtaeg, Poolte andmed ja teised tingimused, mida Pooled peavad oluliseks. 

1.5. Müügilepingu sõlmimise ja täitmise käigus teatavaks saanud informatsioon (sh dokumentatsioon) loetakse konfidentsiaalseks, v.a avalikest allikatest saadav informatsioon. 

1.6. Vastuolu korral Üldtingimustes ja Lepingus, lähtutakse Lepingus sätestatud tingimustest. 

1.7. Lepingudokumentide prioriteetsus on sätestatud Lepingus. 

1.8. Leping ja selles sisalduv teave on konfidentsiaalne ega kuulu avaldamisele kolmandatele isikutele. Lepinguga seonduva konfidentsiaalse informatsiooni avaldamine kolmandatele isikutele on lubatud vaid teise Poole eelneval kirjalikul nõusolekul. Lepingus sätestatud konfidentsiaalsuse nõue ei laiene informatsiooni avaldamisele Poolte audiitoritele, advokaatidele ja pankadele ja juhtudel, kui Pool on Eesti õigusaktidest tulenevalt kohustatud informatsiooni avaldama. 

1.9. Juhul, kui Pooled on sõlminud eraldiseisva, kuid Pooltevahelisele mistahes suhtele kohalduva või üldise konfidentsiaalsuskokkuleppe, mille tingimused on käesolevas Lepingus sätestatust Poolte õigusi ja vabadusi rohkem piiravamad, kohalduvad nimetatud, Poolte õigusi rohkem piiravamad tingimused. 

2. MÜÜGIHIND JA TASUMINE 
2.1. Kauba hind sisaldab Kauba maksumust, garantiiga seotud kulusid ja kõiki kulusid kuni Kauba üleandmiseni Ostjale. Kauba hinnale lisandub õigusaktides sätestatud juhul käibemaks. 

2.2. Ostja tasub Müüjale Kauba eest: 

2.2.1. Hangetel maksumusega üle kahesaja viiekümne tuhande (250 000) euro, Müüja valikul üheksakümne viie (95) kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamist Ostja poolt koos võimalusega osaleda Eesti Energia kontserni võtmetarnija faktooringprogrammis (info: https://www8.energia.ee/public/ee043.nsf/WebiOmaKJP?OpenFrameSet või neljakümne viie (45) kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamisest ilma faktooringprogrammita. Müüja võib arve esitada kohe peale kauba üleandmise-vastuvõtmise akti allakirjutamist Ostja poolt. 

2.2.2. Hangetel maksumusega alla kahesaja viiekümne tuhande (250 000) euro 35 kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamist Ostja poolt või üheksakümne viie (95) kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamist Ostja poolt, juhul kui Müüja on liitunud Eesti Energia kontserni võtmetarnija faktooringprogrammiga. Müüja võib arve esitada kohe peale kauba üleandmise-vastuvõtmise akti allakirjutamist Ostja poolt. 

2.3. Kauba valdusõigus läheb üle Müüjalt Ostjale vahetult pärast Kauba üleandmise-vastuvõtmise akti allakirjastamist Poolte poolt. Omandiõigus Kaubale läheb üle Müüjalt Ostjale pärast Kauba hinna täielikku tasumist Müüjale. Kauba üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamise hetkest Ostja poolt läheb Müüjalt Ostjale üle Kauba juhusliku hävimise ja kahjustumise riisiko. 

2.4. Kui Kauba või selle osa või Ostjale lepingu täitmise käigus üle antava mistahes dokumendi või muu eseme näol on tegemist autoriõiguse kaitse alla kuuluva teosega, loetakse Lepingut poolte kokkuleppel ühtlasi ka autorilepinguks autoriõiguse seaduse tähenduses, millega Müüja annab Ostjale üle (loovutab) kõik autoriõiguse sisuks olevad varalised õigused eelnimetatud teoste (k.a Kauba) suhtes. Müügihinnas sisaldub ka autoritasu autoriõiguse seaduse tähenduses. 

3. KAUBA KVALITEET 
3.1. Kaup peab vastama Müüja pakkumisele (näidisele), Ostja poolt hanke alusdokumentides kehtestatud tingimustele, kehtivatele standarditele ning Müügilepingus sätestatud kogustele. Kaup peab olema täielikult komplekteeritud, legaalne, omama tehnilist dokumentatsiooni ja kvaliteedisertifikaate. Kaup peab omama CE markeeringut vastavalt seaduse nõuetele. Kaup ei tohi olla eelnevalt kasutatud. Kolmandatel isikutel ei tohi olla Kaubale mingeid õigusi ja/või alust selle taotlemiseks. 

3.2. Kui Kaup ei vasta punktis 3.1 toodud tingimustele või ei oma kokkulepitud omadusi või Kaup ei sobi ettenähtud otstarbeks, loetakse Kaup mittevastavaks. 

3.3. Juhul, kui Ostja avastab Kauba mittevastavuse, teavitab Ostja sellest Müüjat esitades kirjaliku pretensiooni. 

3.4. Kui Müüja ei nõustu Kauba mittevastavusega, võib Müüja tellida sõltumatu ekspertiisi. Ekspertiisi teostaja peab olema eelnevalt Poolte vahel kooskõlastatud. Kui ekspertiisi tulemusel selgub, et Kaup on mittevastav, kannab ekspertiisi kulud Müüja, vastupidisel juhul Ostja. 

3.5. Mittevastavaks tunnistatud Kauba puhul on Ostjal õigus nõuda Müüjalt sisse kogu tekitatud kahju ja: 

3.5.1. nõuda Kauba ümbervahetamist Müüja kulul puudusteta Kauba vastu kokkulepitud tähtaja jooksul; 

3.5.2. Müügileping ennetähtaegselt üles öelda, mispuhul tekib Müüjal kohustus maksta Ostjale leppetrahvi kakskümmend viis protsenti (25%) saamata jäänud Kauba maksumusest. 

4. KAUBA ÜLEANDMINE-VASTUVÕTMINE 
4.1. Müüja teatab Ostjale kirjalikult vähemalt seitse (7) kalendripäeva ette täpse Kauba üleandmise tähtaja. Kauba üleandmine peab langema Ostja tööpäevale. 

4.2. Kauba üleandmine enne kokkulepitud tähtaega toimub ainult Poolte kokkuleppel. 

4.3. Kauba üleandmine-vastuvõtmine toimub üleandmise-vastuvõtmise aktiga (saatelehega), millele kirjutavad alla Poolte volitatud esindajad. Müüja on Kauba üleandmisel kohustatud andma Ostjale üle kogu Kaubaga kaasaskäiva dokumentatsiooni, sh tehnilise dokumentatsiooni, kvaliteedisertifikaadid, ohutusnõuetele vastavuse deklaratsiooni, saatedokumendid ning arve. 

4.4. Müüja poolt Ostjale esitatud arve peab olema koostatud vastavalt õigusaktidele ja sellel tuleb ära näidata Lepingu number ja Ostja kontaktisik. Arve tuleb esitada elektroonselt hiljemalt Kauba müügi kuule järgneva kuu viiendaks (5) tööpäevaks punktis 10 toodud aadressile. 

4.5. Kaubalaadung (eraldi laetav või tõstetav kaubaühik) brutokaaluga üle 5 tonni tuleb tarnida pealtlaetaval haagisel, -koormal kui Kauba mahalaadimine on Ostja kohustus. 

4.6. Kauba tarnekoht ja tarnetingimus määratakse lepingus. Juhul kui Ostja hankedokumentides ei ole määratletud tarnetingimusi, on tarnetingimuseks DDP (Incoterms 2010). Tarnekohaks on Ostja poolt määratud asukoht. 

5. GARANTII 
5.1. Garantiitähtaja jooksul on Müüja kohustatud vastavalt Ostja nõudmisele omal kulul parandama kõik defektid, rikked ja muud puudused, mis ilmnevad garantiiaja jooksul. Kui Kaupa ei ole võimalik või otstarbekas parandada, siis peab Müüja Ostja nõudmisel Kauba välja vahetama seitsmekümne kahe (72) tunni jooksul, arvestades sellekohase kirjaliku teate saamisest Ostjalt, kui Pooled ei lepi kokku hilisemat tähtaega. Kui tarneajad ei võimalda eelnimetatud tähtaegadest kinnipidamist, lepitakse Poolte vahel kokku uus tähtaeg ja vajadusel tarnib Müüja asenduskauba. 

5.2. Müüja on kohustatud Ostja Kauba puudustega seotud väljakutsetele reageerima kahekümne nelja (24) tunni jooksul. 

5.3. Üldtingimuste punktides 5.1 ja 5.2 sätestatud tähtaegadest mittekinnipidamisel on Ostjal õigus Müüjalt nõuda ja Müüjal kohustus Ostjale maksta leppetrahvi vastavalt punktis 6.2 toodule. Leppetrahvi tasumine ei vabasta Müüjat puudustega Kauba asendamise kohustusest. 

5.4. Müüja vabaneb Üldtingimuste punktis 5.3 sätestatud kohustustest, kui Müüja tõendab, et Kauba puudused on tekkinud Ostjapoolse Kauba mitteotstarbelise kasutamisega ja/või nende ekspluateerimiskorra rikkumisega. 

5.5. Väljavahetatud ja parandatud Kauba osas algab garantiitähtaeg alates väljavahetatud ja/või parandatud Kauba üleandmisest Ostjale. 

5.6. Garantiiaeg on kakskümmend neli (24) kalendrikuud, v.a juhul kui hankedokumendis on sätestatud teisiti. 

6. POOLTE VASTUTUS 
6.1. Lepingust või seadustest tulenevate kohustuste mittetäitmise või mittevastava täitmise eest vastutab Pool Müügilepinguga ja Eesti Vabariigis kehtivate seadustega kehtestatud korras ning ta kohustub hüvitama teisele Poolele kogu mittetäitmisest või mittevastava täitmisega tekkinud kahju. 

6.2. Juhul, kui Müüja viivitab Kauba üleandmisega üle kokkulepitud tähtaja on Ostjal õigus nõuda leppetrahvi tasumist, mille suuruseks on: 

6.2.1. null koma viis protsenti (0,5%) Kauba hinnast iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest kui Kauba maksumus on kuni 25 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 20% Kauba maksumusest; 

6.2.2. null koma kaks protsenti (0,2%) Kauba hinnast iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest kui Kauba maksumus on rohkem kui 25 000 eurot ning kuni 250 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 15% Kauba maksumusest; 

6.2.3. null koma üks protsenti (0,1%) Kauba hinnast iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest kui Kauba maksumus on rohkem kui 250 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 10% Kauba maksumusest. 

6.3. Ostjal on õigus Kauba eest tasumisel vähendada tasumisele kuuluvat hinda leppetrahvi summa võrra (tasaarvestada). Ostja teeb Müüjale tasaarvestuse kohta vastava avalduse. 

6.4. Juhul, kui Ostja Lepingust taganeb, kuna Müüja ei anna Kaupa üle kokkulepitud tähtajaks, on Ostjal õigus nõuda Müüjalt Üldtingimuste punktis 6.2. ettenähtud leppetrahvi tasumist lisaks kahju hüvitamise nõudele vastavalt Üldtingimuste punktile 6.1. 

6.5. Lepingus tulenevate maksekohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise korral on Poolel õigus nõuda teiselt Poolelt viivist, mille suuruseks on: 

6.5.1. null koma viis protsenti (0,5%) Kauba hinnast iga tasumisega viivitatud kalendripäeva eest kui Kauba maksumus on kuni 25 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 20% Kauba maksumusest; 

6.5.2. null koma kaks protsenti (0,2%) Kauba hinnast iga tasumisega viivitatud kalendripäeva eest kui Kauba maksumus on rohkem kui 25 000 eurot ning kuni 250 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 15% Kauba maksumusest; 

6.5.3. null koma üks protsenti (0,1%) Kauba hinnast iga tasumisega viivitatud kalendripäeva eest kui Kauba maksumus on rohkem kui 250 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 10% Kauba maksumusest. 

6.6. Lepingust tulenevate kohustuste mittekohast täitmist ei loeta Lepingu rikkumiseks, kui selle põhjuseks olid asjaolud, mida Pooled ei saanud mõjutada, ei võinud ega pidanud ette nägema ega ära hoidma (muuhulgas loodusõnnetused, streigid, rahutused, sõda ja terrorism). Nimetatud asjaolu olemasolu peab olema tõendatav ning vaatamata eelnimetatud ettenägemata asjaoludele, on Pooled kohustatud võtma tarvitusele abinõud tekkida võiva kahju vähendamiseks. Kui takistav asjaolu on ajutine, on kohustuse rikkumine vabandatav üksnes aja vältel, mil asjaolu takistas kohustuse täitmist. 

6.7. Pool, kelle tegevus Müügilepingust tulenevate kohustuste täitmisel on takistanud ettenägemata asjaolude tõttu, on kohustatud sellest viivitamatult teatama teisele Poolele vahenditega, mis tagavad teate kiireima edastamise, samas saates välja tähitud kirjaga teate. 

6.8. Leppetrahvi arvutamise alus on käibemaksuta Kauba hind. 

7. TEADETE EDASTAMINE 
7.1. Teadete edastamine toimub üldjuhul telefoni, e-posti või posti teel. Juhul, kui teate edastamisel on olulised õiguslikud tagajärjed, peavad teisele Poolele edastatavad teated olema edastatud taasesitamist võimaldavas vormis (s.o kirjalikus vormis või e-posti teel). Kirjalikus vormis peavad olema esitatud Poolte Lepingu ülesütlemise avaldused, samuti Poole nõue teisele Poolele, mis esitatakse tulenevalt Lepingu rikkumisest. Informatiivset teadet võib anda ka telefoni teel. 

7.2. Lepinguga seotud teated edastatakse teisele Poolele Lepingus märgitud aadressil. Aadressi muutusest on Pool kohustatud koheselt informeerima teist Poolt. 

7.3. Kirjalik teade loetakse Poole poolt kättesaaduks, kui see on üle antud allkirja vastu või kui teade on saadetud postiasutuse poolt tähitud kirjaga Poole poolt Lepingus näidatud aadressil ja postitamisest on möödunud 7 (seitse) kalendripäeva. Juhul, kui Pool on Lepingu kehtivuse aja jooksul muutnud oma aadressi ning ei ole sellest teist Poolt kirjalikult informeerinud, loetakse teade Poole poolt kättesaaduks, kui see on postitatud Lepingus märgitud aadressile. 

8. AUDIT JA ARUANDLUS 
8.1. Müüja kohustub Ostja nõudel andma tõest informatsiooni Kauba tootmise või muul viisil ettevalmistamise edenemise kohta sh täites Ostja poolt esitletavatel vormidel põhinevaid aruandeid. 

8.2. Müüja võimaldab Ostja esindajale ligipääsu 

Müüja tootmisüksustesse, ladudesse jms. kohtadesse, kus Kaup või selle valmistamiseks kasutatavat materjali toodetakse, töödeldakse, ladustatakse, transporditakse või muul viisil ette valmistatakse olenemata sellest kas eelmainitud tegevused Kauba või selle valmistamiseks kasutatava materjali suhtes tehti minevikus või tehakse tulevikus. 

8.3. Punktide 8.1 ja 8.2 alusel ei ole Müüja kohustatud avaldama või tegema muul viisil teatavaks informatsiooni, mis objektiivselt ei aita Ostjal piisava täpsusega hinnata Müüja võimekust täita Lepingu tingimusi, samuti informatsiooni, mida saab objektiivsetel põhjustel ärisaladuseks pidada. Punktide 8.1 ja 8.2 alusel Ostjale teatavaks saanud mistahes informatsioon on konfidentsiaalne. 

9. LÕPPSÄTTED 
9.1. Müügileping jõustub allakirjutamise hetkest Poolte poolt ja kehtib lepinguliste kohustuste täieliku ja nõuetekohase täitmiseni. Lepingut võib muuta ainult Pooltevahelise kirjaliku kokkuleppega. 

9.2. Kõik Müügilepingu muudatused jõustuvad hetkest, mil mõlemad Pooled on alla kirjutanud või Poolte kirjalikult määratud tähtajal. 

9.3. Müügilepingust tulenevaid eriarvamusi ja vaidlusi lahendavad Pooled eelkõige läbirääkimiste teel. Kui Müügilepingust tulenevaid vaidlusi ei õnnestu Poolte läbirääkimistega selgitada, lahendatakse vaidlus Ostja asukohajärgses kohtus. 

9.4. Lepingule kohaldub Eesti Vabariigi õigus. 

9.5. Käesolevad Üldtingimused ei kohaldu Elektrilevi OÜ poolt sõlmitavatele müügilepingutele. 

10. ARVE ESITAMISE E-POSTI AADRESSID

	NR 
	OSTJA NIMI 
	REGISTRIKOOD 
	ARVE ESITAMISE
E-POSTI AADRESS

	1. 
	Enefit Solutions AS 
	10633284 
	ESinvoices@enefit.com

	2. 
	Enefit Kaevandused AS 
	10032389 
	eek.arved@energia.ee

	3. 
	Enefit Energiatootmine AS 
	10579981 
	narva.invoices@energia.ee

	4. 
	Narva Soojusvõrk AS 
	10549419 
	narva.invoices@energia.ee

	5. 
	Eesti Energia AS 
	10421629 
	arved@energia.ee

	6. 
	Pogi OÜ 
	10078240 
	arved@energia.ee

	7. 
	Enefit Taastuvenergia Osaühing 
	11184032 
	arved@energia.ee


11. MAKSETÄHTAEGADE ÜLEVAADE

	
	MÜÜJA VALIKUL

	Hanke eeldatav maksumus üle või võrdne 250 000 EUR (p 2.2.1)
	95 kalendripäeva koos faktooringu võimalusega või 45 kalendripäeva ilma faktooringuta

	Hanke eeldatav maksumus alla 250 000 EUR (p 2.2.2)
	95 kalendripäeva koos faktooringu võimalusega või 35 kalendripäeva ilma faktooringuta


*maksumused ilma käibemaksuta

12. LEPPETRAHVIDE ÜLEVAADE TÄHTAEGADE MITTENÕUETEKOHASEL TÄITMISEL

	
	KAUBA MAKSUMUS
	VIIVISE MÄÄR
	VASTUTUSE PIIRMÄÄR
	

	Ostja õigus nõuda leppetrahvi Müüja Kauba tarnetähtaja mittenõuetekohasel täitmisel (p 6.2.1, p 6.2.2 ning p 6.2.3)
	kuni 25 000 EUR
	0,5 % päevas
	20 %
	Müüja õigus nõuda leppetrahvi Ostja maksekohustuste mittenõuetekohasel täitmisel (p 6.5.1, p 6.5.2 ning p 6.5.3)

	
	üle 25 000 kuni 250 000 EUR 
	0,2 % päevas 
	15 %
	

	
	üle 250 000 EUR 
	0,1 % päevas 
	10 %
	


*maksumused ilma käibemaksuta
13. Lisa 2.1 (Maksumuse vorm)
Lisa 1 – Spetsifikatsioon
Raamlepingu nr_________   ___________201_    juurde 
Eraldi lisatud Excel fail „Lisa 2.1 Maksumuse vorm (Spetsifikatsioon ja eeldatavad kogused)_hange (ER-5823)“

14. Lisa 3 (Eetikanõuded Eesti Energia lepingupartneritele)
Kinnitatud 21.12.2015

EE AS juhatuse otsusega nr 52/2015

Juhis

„Eesti Energia AS-i ja kontserni ettevõtjate hankekorra” juurde

Eetikanõuded Eesti Energia lepingupartneritele

1. Eesmärk

1.1 Käesolev juhis on kehtestatud “Eesti Energia AS-i ja kontserni ettevõtjate hankekorra” alamdokumendina ning põhineb Eesti Energia eetikakoodeksil.

1.2 Käesoleva juhise eesmärk on teavitada Eesti Energia kontserni kuuluva ettevõtjaga (edaspidi “Eesti Energia”) lepingulistes suhetes olevaid töövõtjaid ja nende alltöövõtjaid (edaspidi “lepingupartner”) eetikanõuetest Eesti Energia lepingupartneritele (edaspidi „eetikanõuded“), mille järgimine on koostöö eelduseks ning mille mittetäitmine võib olla koostöö lõpetamise aluseks.

2. Eetikanõuded

2.1 Käesolevad Eetikanõuded koosnevad äritavadest (p.3) ja nõuetest isikustatud käitumise (p.4) kohta. Need kehtivad lepingupartneri, tema töötajate, juhatuse ja nõukogu liikmete ning muu lepingu alusel lepingupartneri heaks tegutsevate isikute (edaspidi “isik”) jaoks.

2.2. Eesti Energia ei astu lepingulistesse suhetesse Isikutega, kelle suhtes on esitatud kahtlustus või kellel on kehtiv karistus  karistusseadustiku § 298, § 394 või § 400 alusel.

2.3 Lepingupartner tagab oma organisatsioonis, et isikud, kes osalevad lepingulistes suhetes Eesti Energiaga, järgivad õigusakte ja tegutsevad eetilisel, säästval ja ühiskondlikult vastutustundlikul viisil ning austavad inimõiguseid.

3. Äritavad

3.1 Isik edastab Eesti Energiale teavet nõutud ulatuses. Igasugune teave peab olema õige ja esitatud vastavalt õigusaktides, sealhulgas raamatupidamisstandardites ja lepingutes sätestatule. Mistahes tahtlikku tegevust, mis toob kaasa  valeandmete esitamise, loeme pettuseks.

3.2 Lepingupartneriks saamiseks konkureerib isik ausalt ja eetiliselt põhjendatud viisil, mis on kooskõlas õigusaktide ja konkurentsireeglitega.

3.3 Isik väldib korruptsiooni mistahes vormis ning teeb endast kõik oleneva vältimaks korruptsiooni esinemist nii Eesti Energia kui oma äritegevusega seonduvalt.  Korruptsioon hõlmab muuhulgas altkäemaksu ja mõjuvõimuga kauplemist. Altkäemaksuga on tegemist juhul, kui isikut püütakse tööülesannete või ametikohustuste täitmisel mõjutada, pakkudes talle soodustusi väljaspool seaduslikku (töö)lepingulist suhet (nt raha, kaupu, teenuseid, allahindlusi vms). Isik ei aktsepteeri selliste soodustuste andmist või võtmist ning tegutseb aktiivselt korruptsiooni vältimise nimel, rakendades meetmeid korruptsiooniohtlike olukordade vähendamiseks ja/või kaotamiseks ning nõuab kõikidelt isikutelt samade põhimõtete järgimist.
3.4 Isik suhtub lugupidavalt kõikidesse inimestesse ja astub aktiivseid samme kindlustamaks hea töökeskkonna, mida iseloomustab võrdsus ja mitmekesisus. Isik ei aktsepteeri diskrimineerimist oma töötajate ja nende tegevusega seotud isikute suhtes. Diskrimineerimine hõlmab igasugust seadusega mittekooskõlas olevat ebavõrdset kohtlemist, kõrvalejätmist või eelistamist rassi, soo, vanuse, puude, seksuaalse suunitluse, usutunnistuse, poliitiliste vaadete, rahvusliku või etnilise päritolu või muude sarnaste asjaolude alusel, mille tulemuseks on võrdsuse põhimõttest loobumine või selle ohtu seadmine.
4. Nõuded isikustatud käitumisele

4.1 Isik täidab õigusakte ja oma ametikohustusi kooskõlas käesolevate eetikanõuetega ning teiste lepinguliste kohustustega. Isik ei aita kaasa mistahes seaduserikkumisele. Iga isik kohtleb viisakalt ja lugupidamisega kõiki, kellega ta tööalaselt või tööga seotud tegevuste käigus kokku puutub. Kohustub hoiduma igasugusest tegevusest, mis võib avaldada negatiivset mõju Isikule, tema kolleegidele, töökeskkonnale või Eesti Energiale, sealhulgas hoidume mistahes ahistamisest, diskrimineerimisest ja muust käitumisest, mida kolleegid või äripartnerid võivad pidada ohtlikuks või alandavaks. Isik ei käitu viisil, mis solvab või võib solvata kohalikke kombeid või kultuuri.

4.2 Isik hoiab konfidentsiaalsena mistahes temale kättesaadavaks osutunud teabe Eesti Energia majandustegevuse, rajatiste, materjalide, informatsiooni jne kohta. Konfidentsiaalsuskohustus takistab kõrvaliste isikute juurdepääsu teabele, mis võib kahjustada Eesti Energia majandustegevust või mainet või isikute eraelu puutumatust. Seetõttu tuleb hoolikalt kaaluda, kuidas, kus ja kellega räägitakse Eesti Energiaga seotud teemadel, vältimaks kõrvaliste isikute juurdepääsu Eesti Energia jaoks tundlikule infole. Isik peab täitma kõiki sellise teabe konfidentsiaalsena hoidmiseks vajalikke nõudeid, välja arvatud juhul, kui teabe avaldamine on õigusaktiga lubatud või nõutav. Kui teabel on märge “konfidentsiaalne” või “Eesti Energia siseseks kasutamiseks” või on lepingupartner Eesti Energiaga vastavalt kokku leppinud, ei või teavet avaldada isikutele, kellel ei ole õigust vastavat teavet saada. Konfidentsiaalsuskohustus jääb kehtima ka pärast lepingusuhte lõppu või pärast tööülesande täitmist.
4.3 Isik käitub kõigis Eesti Energiaga sõlmitud lepingu täitmisega seonduvates suhetes erapooletult ning ei anna teistele ettevõtjatele, organisatsioonidele või isikutele lubamatuid soodustusi. Isik ei lasku suhetesse, millest võiks tuleneda tegelik või näiline vastuolu Eesti Energia huvidega või mis võiks avaldada mistahes negatiivset mõju Isiku enda tegevus- või otsustusvabadusele. Isik ei kasuta Eesti Energia vara või oma ametikoha või lepingulise suhte tõttu Eesti Energiast saadud teavet isikliku kasu saamiseks või Eesti Energiaga konkureerivaks tegevuseks. Huvide konflikti esinemise kahtlusest tuleb koheselt teatada isiku vahetule juhile ja Eesti Energiaga sõlmitud  lepingus nimetatud kontaktisikule.

4.4 Ükski isik ei kasuta ega aita teistel kasutada Eesti Energiat või teist ettevõtjat puudutavat siseinfot selleks, et iseenda või Eesti Energia nimel väärtpabereid märkida või nendega kaubelda. .Siseinfo on teave, mis ei ole avalikult kättesaadav või üldiselt teada ning mis avaldatud kujul võib mõjutada Eesti Energia või teiste isikute väärtpaberi hinda. 
4.5 Lepinguliste kohustuste täitmisel ei viibi Isik joovastavate ainete mõju all. Lubatud on väikeste alkoholikoguste tarbimine juhul, kui see on seotud mõne sündmuse tähistamisega vastavalt kohalikele tavadele, tingimusel, et alkoholi tarbimise järel ei töötata masinatega, ei juhita mootorsõidukit ning ei teostata muid toiminguid, mis ei sobi kokku alkoholi tarbimisega. Keegi ei kasuta ega julgusta teisi kasutama joovastavaid aineid viisil, mis võib näidata kasutajat, Eesti Energiat või tema lepingupartnereid ebasoodsas valguses.

5. Eetikanõuete rakendamine ja nende järgimise kontroll

5.1 Isik täidab lepingust tulenevaid kohustusi lähtudes käesolevast dokumendist ning õigusaktidega kehtestatud nõuetest. Lepingupartneri juhtorganid tagavad, et nende vastutusalas toimuvad tegevused vastavad käesolevas juhises esitatud nõuetele. Nimetatud juhtorganid vastutavad käesolevate nõuete teatavakstegemise, nõustamise, tõlgendamise ja kohaldamise eest.

5.2 Juhul kui Isik avastab eetikanõuete rikkumise või eetiliselt kahtlase juhtumi, kohustub ta sellest koheselt teavitama oma otsesest juhti, Eesti Energia lepingulist kontaktisikut või Eesti Energia riskijuhtimise ja siseauditi teenistuse juhti. Isik, keda on selliselt teavitatud, peab kahtluse korral konsulteerima oma otsese juhiga. Soovi korral võib Isik jääda anonüümseks esitades info telefonile: 716 6000 või e-mailile: sisekontroll@energia.ee. Eesti Energia ei rakenda sanktsioone ühegi Isiku vastu, kes teavitab vastutustundlikult asjaomaseid isikuid võimalikest eetikanõuete või õigusaktide rikkumisest või muude taunitavate asjaolude esinemisest seoses Eesti Energia äritegevusega.

5.3 Eesti Energia eetikanõuete või vastavate õigusnormide rikkumine võib kaasa tuua sanktsioonide rakendamise, sealhulgas lepingupartneriga lepingu lõpetamise, samuti asjaomaste ametiasutuste teavitamise.
15. Lisa 4 (Töötervishoiu ja tööohutuse nõuded Eesti Energia lepingupartnerile)

Kinnitatud 23.01.2017

EE AS juhatuse otsusega nr 4

TÖÖTERVISHOIU JA TÖÖOHUTUSE NÕUDED EESTI ENERGIA LEPINGUPARTNERITELE

	Kategooria 
	Eesti Energia AS juhatuse otsus

	Ulatus 
	Eesti Energia AS ja kontserni ettevõtjad, mis on asutatud Eesti
Vabariigi õigusaktide alusel (v.a Elektrilevi OÜ ja Enefit Outotec
Technology OÜ)

	Kehtivuse algus 
	Alates kinnitamisest

	Seotud dokumendid 
	Eesti Energia AS-i ja kontserni ettevõtjate hankekord

	Vormid ja info-süsteemi
lahendused
	

	Omanik 
	Riskijuhtimise osakond

	Kehtivuse kaotavad
dokumendid
	Töötervishoiu ja tööohutuse nõuded Eesti Energia
lepingupartneritele. Kinnitatud Eesti Energia AS juhatuse
20.09.10 otsusega nr 37/2010


1. Eesmärk

1.1 Käesolev juhis on kehtestatud “Eesti Energia AS-i ja kontserni ettevõtjate hankekord” alamdokumendina.

1.2 Dokumendi eesmärk on sätestada töötervishoiu ja tööohutusega (edaspidi lühendatud “TTO”) seonduvad nõuded, millest Eesti Energia kontserni kuuluva ettevõtjaga (edaspidi “Eesti Energia”) lepingulistes suhetes olevad partnerid (edaspidi “lepingupartner”) kohustuvad juhinduma.

1.3 Eesti Energia teavitab lepingupartnerit Eesti Energias kehtestatud TTO nõuetest ja nõuab lepingupartnerilt nõuete järgimist nii Eesti Energia territooriumil kui mistahes väljaspool Eesti Energia territooriumi asuvatel objektidel, millel tegutsedes lepingupartner on kohustatud täitma Eesti Energiaga sõlmitud lepingust tulenevaid kohustusi.

1.4 Eesti Energia teeb lepingupartneriga tööohutusalast koostööd, mille raames hoolitsetakse töötajate ja mistahes kolmandate isikute (edaspidi ühiselt “isikud”) ohutuse eest.

1.5 Eesti Energiaga sõlmitud lepingu täitmisel tuleb lähtuda mõtteviisist, mille kohaselt on kõiki õnnetusi võimalik ennetada. Käesolevate nõuete rakendamise eesmärgiks on tagada isikutele võimalikult ohutu töökeskkond, töötada tööõnnetusteta ja kutsehaigestumisteta ning vältida mistahes kahju tekkimist kolmandatele isikutele.

2. TTO nõuded

2.1 Lepingupartner kohustub planeerima oma tegevust selliselt, et selle elluviimisel ei ohustataks inimeste elu, tervist ja keskkonda ega tekitataks materiaalset kahju.

2.2 Lepingupartner on kohustatud hindama vajadust koostada objekti ja tehtavate tööde riskianalüüsi, juhul kui lepingupartner otsustab riskianalüüsi mitte koostada, siis on ta kohustatud sellest teavitama Eesti Energiat. Juhul kui lepingupartner koostab objekti ja tehtavate tööde riskianalüüsi, siis on ta kohustatud esitama vajadusel selle Eesti Energiale.

2.3 Lepingupartner kohustub võtma kasutusele tööohutuse meetmed mis on vastavuses töö iseloomuga ja Eesti Vabariigis kehtiva seadusandlusega.

2.4 Lepingupartner kohustub täitma kõiki tema lepingujärgse tegevuse suhtes kohaldatavaid õigusaktidest tulenevaid nõudeid (m.h. Töötervishoiu ja tööohutuse seaduse, Seadme ohutuse seaduse, Ehitusseadustiku, Tuleohutusseaduse, Kemikaaliseaduse ning teiste õigusaktide, sealhulgas kohalikes omavalitusüksustes kehtestatud ohutusjuhendite nõudeid).

2.5 Juhul kui lepingupartner kasutab oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel alltöövõtjat või -hankijat, kohustub ta sellest Eesti Energiat koheselt teavitama. Lepingupartner kohustub tagama, et alltöövõtja või -hankija lähtub Eesti Energia territooriumil ja/või tööpaigas käesolevatest nõuetest ja vastutab nõuete mittetäitmisest tuleneva mistahes kahju eest. Samuti kohustub lepingupartner tagama, et alltöövõtja või -hankija töötajad ja muud alltöövõtja või -hankija poolt lepingu täitmisel kasutatavad isikud omavad vastava töö tegemiseks nõutavat kvalifikatsiooni.. Lepingupartner vastutab sõltumata tellija kooskõlastusest kõikide alltöövõtjate ja töövõtja poolt muude kaasatud isikute tegevuse ja/või tegevusetuse eest;

2.6 Elektritöid, tuletöid, tõstetöid ja muid spetsiifiliste nõuete täitmist eeldavaid töid võivad korraldada ja teostada ainult vastava pädevusega ja kvalifikatsiooniga töötajad. Eesti Energial on õigus nõuda lepingupartneri ja tema alltöövõtja või -hankija poolt lepingu täitmisel kasutatavate isikute kvalifikatsiooni tõendavaid materjale.

2.7 Lepingupartner on kohustatud teavitama koheselt Eesti Energia esindajat oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel toimunud õnnetusjuhtumitest (s. h peaaegu juhtunud õnnetustest) ja intsidentidest s.h olukordadest, mis võivad põhjustada õnnetusjuhtumi.

2.8 Eesti Energia esindajatel on õigus kontrollida lepingupartneri ja tema alltöövõtjate ja - hankijate TTO alase töö korraldust objektidel.

2.9 Lepingupartner vastutab lepinguga seotud tööde, materjalide ja teenuste kvaliteedi- ja ohutusnõuetele vastavuse ja kontrollimise eest.

2.10 Vajadusel võib Eesti Energia omal äranägemisel kehtestada täiendavaid TTO alaseid nõuded lepingupartneriga sõlmitavas lepingus või eraldi korraga. Eesti Energia kohustub täiendavalt kehtestatud nõuetest lepingupartnerit teavitama 5.tööpäeva jooksul.

2.11 Üleväsimuse tunnustega, ebakaines olekus, narkootilises või toksilises joobes ning nende jääknähtudega on Eesti Energia objektil või kliendi juures tegutsemine rangelt keelatud. Lepingupartner kohustub tagama sellise isiku kohese kõrvaldamise tööülesannete täitmiselt.

2.12 Lepingupartner kohustub tagama ohutuse töötsoonis ning vajaduse korral piirama ligipääsu tööalale.

2.13 Lepingupartner on Eesti Energia objektil tegutsemisel vastutav töökeskkonna üldise korrashoiu ja seisundi eest. Töö kestel kohustub lepingupartner enda järelt koristama kõik jäätmed ja jääkmaterjalid ning jätma lahkudes tööala vähemalt samaväärsesse seisu kui see oli enne tööde alustamist, kui kokku ei ole lepitud teisiti.

2.14 Hädaolukorras, õnnetusjuhtumi või nende ohu korral kohustub lepingupartneri tööd juhtiv isik võtma tarvitusele kõik mõistlikult vajalikud meetmed hädaolukorra või õnnetusjuhtumi vältimiseks või selle tagajärgede likvideerimiseks ning informeerima Eesti Energia esindajat tarvitusele võetud abinõudest esimesel võimalusel, samuti järgima Eesti Energia esindaja korraldusi.

2.15 Kõik lepingupartneri ja alltöövõtja või -hankija poolt tööde teostamisel kasutatavad isikud peavad olema oma töö teostamiseks nõuetekohaselt juhendatud ning nad peavad täitma tööohutuse nõudeid, tagades iseenda, kaastöötajate ja kõrvalseisjate tervise ning ohutuse.

2.16 Kõik lepingupartneri ja alltöövõtja või -hankija poolt tööde teostamisel kasutatavad isikud peavad olema läbinud tervisekontrolli ja nende terviseseisund peab olema sobilik lepingujärgsete ülesannete täitmiseks.

2.17 TTO nõuete olulise rikkumise korral, sh alltöövõtja või –hankija poolt on Eesti Energial õigus poolte vahel sõlmitud leping ühepoolselt lõpetada.

2.18 Kõiki õnnetusjuhtumite põhjuseid tuleb lepingupartneri poolt uurida ning tulemused esitada Eesti Energia esindajale. Eesti Energia võib nõuda sõltumatu välispartneri kaasamist õnnetusjuhtumi sõltumatu ekspertiisi teostamiseks.

2.19 TTO alaste mistahes küsimuste korral teavitavad lepingupooled koheselt üksteist sellest ning vajadusel lepitakse kokku vastavasisuline kohtumine.

2.20 Kui töökohal töötavad samal ajal vähemalt kahe tööandja töötajad ja puudub tööandja, kes korraldab töid, sõlmivad tööandjad kirjaliku kokkuleppe töötervishoiu- ja tööohutusalase ühistegevuse ning tööandjate vastutuse kohta. Kui kokkulepet ei ole sõlmitud, vastutavad tööandjad kahju tekkimise korral solidaarselt.

2.21 Käesolevate või täiendavate TTO nõuetega reguleerimata juhtudel lähtutakse Eesti Vabariigi õigusaktidest.

2.22 Kui lepingupartnerile või tema esindajale on mõni reegel või nõue ohutuse tagamisel arusaamatuks jäänud, kohustub ta pöörduma Eesti Energia esindaja poole selgituste saamiseks.2.23 Käesolevatest TTO nõuetest kohustub lepingupartner juhinduma kui miinimumnõuetest.
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